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Commissie voor Justitie Commission de la Justice 
 

van 

 

WOENSDAG 28 JANUARI 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 28 JANVIER 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De behandeling van de vragen en de interpellatie 
vangt aan om 16.28 uur. De vergadering wordt 
voorgezeten door de heer Ismaël Nuino. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

La discussion des questions et de l'interpellation est 
ouverte à 16 h 28 par M. Ismaël Nuino, président. 
 
 
Le texte en italique est le résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Samengevoegde interpellatie en vraag van 

- Alexander Van Hoecke aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "Het 
jaarverslag van de Veiligheid van de Staat" 
(56000218I) 
- Sophie De Wit aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "Het Intelligence 
Report van de Veiligheid van de Staat" 
(56012705C) 
 

01 Interpellation et question jointes de 

- Alexander Van Hoecke à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "Le 
rapport annuel de la Sûreté de l'État" (56000218I) 
- Sophie De Wit à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "L'Intelligence 
Report de la Sûreté de l’État" (56012705C) 
 

01.01  Alexander Van Hoecke (VB): De Veiligheid 

van de Staat (VSSE) waarschuwt in zijn jaarrapport 
opnieuw voor een aantal bedreigingen. De gekende 
dreiging uit Rusland is al sinds de start van de oorlog 
in Oekraïne toegenomen. De VSSE waarschuwt dat 
de opdrachten voor wegwerpagenten mogelijk in 
escalerende lijn gaan. Het links-extremisme is in 
2025 toegenomen. Wat vooral heel gevaarlijk is, is 
dat locaties van politieagenten worden gedeeld. De 
jihadistische dreiging blijft bijzonder verontrustend. 
De VSSE waarschuwt ook dit jaar voor lone actors 
en kleine terreurcellen. De terreurverdachten 
worden alsmaar jonger. 
 

01.01  Alexander Van Hoecke (VB): Dans son 

rapport annuel, la Sûreté de l’État (VSSE) met de 
nouveau en garde contre plusieurs menaces. La 
menace connue émanant de la Russie s’amplifie 
depuis le début de la guerre en Ukraine. La VSSE 
met en garde contre la possibilité d’escalade dans 
les missions confiées à des agents dits "jetables". 
L’extrémisme de gauche a augmenté en 2025. Ce 
qui est surtout très dangereux, c’est le partage de la 
localisation de policiers. La menace djihadiste 
demeure particulièrement préoccupante. La VSSE 
met également en garde cette année contre les 
acteurs solitaires et les cellules de taille limitée. Les 
suspects de terrorisme sont de plus en plus jeunes. 
 

In december heeft IS nog een oproep in zijn 
magazine gelanceerd om in België aanslagen tegen 
joden en christenen te plegen. 
 
Wat is uw reactie op het verontrustende rapport? 
België is tot nu toe van grote sabotageacties 
gespaard gebleven. Zijn er beperktere 
sabotageacties geweest? Werden er in dat verband 
personen in verdenking gesteld? Wat doet de 
regering tegen de opmars van extreemlinks geweld? 
Zijn er na de oproep van IS specifieke dreigingen 

En décembre, un appel à commettre des attentats 
contre des juifs et des chrétiens en Belgique a 
encore été lancé dans le magazine de l’EI. 
 
Comment réagissez-vous à ce rapport inquiétant? 
Jusqu'à présent, la Belgique n’a pas subi d’actes de 
sabotage de grande envergure. Des actes de 
sabotage de moindre ampleur ont-ils été observés? 
Des personnes ont-elles été inculpées pour de tels 
actes? Quelles mesures le gouvernement prend-il 
pour lutter contre la montée de la violence d'extrême 
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waargenomen? Een derde van de terreurverdachten 
is minderjarig. Zijn er eventueel bepaalde 
knelpunten in de uitwisseling van gegevens tussen 
het federaal parket en de lokale parketten in dossiers 
met minderjarige terreurverdachten? Een 
verstrenging van het jeugddelinquentierecht dringt 
zich op. Hebt u al overlegd met Vlaams minister 
Demir? 
 

gauche? Des menaces spécifiques ont-elles été 
constatées après l'appel lancé par l'EI? Un tiers des 
terroristes présumés sont des mineurs. Se pourrait-
il que des difficultés spécifiques s’opposent à 
l'échange d'informations entre le parquet fédéral et 
les parquets locaux dans les dossiers impliquant des 
mineurs soupçonnés de terrorisme? Un 
durcissement du droit en matière de délinquance 
juvénile s'impose. Vous êtes-vous déjà concertée 
avec la ministre flamande, Mme Demir? 
 

01.02  Sophie De Wit (N-VA): De VSSE schetst 

opnieuw een zorgwekkend en complex 
dreigingsbeeld, en wijst op een verdere toename van 
hybride dreigingen door buitenlandse staten, 
waaronder spionage, inmenging, cyberaanvallen en 
desinformatiecampagnes, maar ook op 
aanhoudende risico’s inzake terrorisme, 
radicalisering bij minderjarigen, extremisme en de 
staatsondermijnende impact van georganiseerde 
criminaliteit. 
 
Wat is uw reactie? Welke concrete justitiële 
maatregelen zijn er sinds het vorige jaarrapport 
genomen? Welke bijkomende aanpassingen zijn 
noodzakelijk? Wat hebt u sinds het vorige rapport 
gedaan om de ketenaanpak inzake radicalisering bij 
minderjarigen te versterken? Hoe zijn de 
vaststellingen over buitenlandse inmenging het 
voorbije jaar opgevolgd? Heeft de VSSE bijkomende 
wervingen of capaciteitsversterkingen gerealiseerd 
in 2025? 
 

01.02  Sophie De Wit (N-VA): La VSSE dresse de 

nouveau un tableau inquiétant et complexe de la 
menace et souligne une nouvelle augmentation des 
menaces hybrides émanant d'États étrangers, 
notamment l'espionnage, l'ingérence, les 
cyberattaques et les campagnes de désinformation, 
mais aussi les risques persistants liés au terrorisme, 
à la radicalisation des mineurs, à l'extrémisme et à 
l'incidence subversive de la criminalité organisée. 
 
 
Quelle est votre réaction à cet égard? Quelles 
mesures judiciaires concrètes ont été prises depuis 
le dernier rapport annuel? Quels ajustements 
supplémentaires sont nécessaires? Qu'avez-vous 
entrepris depuis le dernier rapport pour renforcer 
l'approche en chaîne en matière de radicalisation 
des mineurs? Quel suivi a-t-on réservé aux constats 
d'ingérence étrangère au cours de l'année écoulée? 
La VSSE a-t-elle procédé à des recrutements 
supplémentaires ou à des renforcements de 
capacités en 2025? 
 

01.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

verwijs vooreerst naar mijn tussenkomst in de 
plenaire vergadering van 15 januari. Het jaarverslag 
van de VSSE schetst de dreigingen van 2025. De 
geopolitieke context zorgt voor hybride dreigingen, 
van spionage tot cyberoperaties. Ook de 
terroristische dreiging blijft bestaan. Vooral de 
conflicten in het Midden-Oosten zijn een 
voedingsbodem voor radicalisering. Ook de strijd 
tegen extremisme blijft een prioriteit. Voorts versterkt 
de polarisatie van de samenleving extremistische 
bewegingen, terwijl de georganiseerde misdaad 
vaker minderjarigen inzet en de samenleving tracht 
te destabiliseren.  
 
Onze veiligheidsdiensten zetten daarom in op 
sterkere partnerships. We moeten ook de 
capaciteiten blijven versterken, zowel technologisch 
als juridisch. Het Coördinatiecomité Inlichtingen en 
Veiligheid (CCIV), voorgezeten door het Nationaal 
Crisiscentrum (NCCN) moet de bewustmaking over 
de hybride dreigingen vergroten en de algemene 
weerbaarheid versterken. Aangezien hybride 
dreigingen erg divers zijn, worden in elk domein 

01.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je renvoie tout d'abord à mon 
intervention lors de la séance plénière du 15 janvier. 
Le rapport annuel de la VSSE mentionne les 
menaces qui se sont posées en 2025. Le contexte 
géopolitique engendre des menaces hybrides, allant 
de l'espionnage aux cyberopérations. La menace 
terroriste persiste également. Les conflits au Moyen-
Orient, en particulier, constituent un terreau pour la 
radicalisation. La lutte contre l'extrémisme reste 
également une priorité. En outre, la polarisation de 
la société renforce les mouvements extrémistes, 
tandis que le crime organisé recrute de plus en plus 
de mineurs et tente de déstabiliser la société.  
 
Nos services de sécurité misent donc sur des 
partenariats plus solides. Nous devons également 
continuer à renforcer nos capacités, tant sur le plan 
technologique que juridique. Le Comité de 
Coordination du Renseignement et de la Sécurité 
(CCRS), présidé par le Centre de Crise National 
(NCCN), doit œuvrer en faveur d’une meilleure 
sensibilisation aux menaces hybrides et au 
renforcement de la résilience générale. Les 
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meerdere structuren uitgebouwd, onder meer rond 
desinformatie, maritieme veiligheid, spionage, 
inmenging en sabotage, al stelde de Staatsveiligheid 
nog geen sabotage vast. 
 

menaces hybrides étant très diverses, plusieurs 
structures sont mises en place dans chaque 
domaine, notamment en matière de désinformation, 
de sécurité maritime, d'espionnage, d'ingérence et 
de sabotage, même si la Sûreté de l'État n'a encore 
constaté aucun acte de sabotage. 
 

Inzake extreemlinks geweld werken de Algemene 
Dienst Inlichting en Veiligheid (ADIV) en de VSSE 
samen via een gemeenschappelijk platform dat 
informatie deelt over personen of groeperingen die 
een mogelijke dreiging vormen. Die personen 
worden ook opgenomen in de gemeenschappelijke 
gegevensbank Terrorisme, Extremisme, 
Radicaliseringsproces (GGB T.E.R.). 
 
 
Radicalisering — vaak online — blijft een 
aandachtspunt. Het Coördinatieorgaan voor de 
dreigingsanalyse (OCAD) sensibiliseert onder meer 
voor gewelddadig nihilisme en werkt samen met de 
jeugdsector. Voor minderjarigen is er een 
gegevensuitwisseling via de GGB T.E.R. De 
gegevensuitwisseling tussen het federaal parket en 
de lokale parketten verloopt via de JIC-JDC-
procedure (Joint Intelligence Centre – Joint Decision 
Centre). Voor minderjarigen wordt ook ingezet op 
preventie en worden de partners van de geestelijke 
gezondheidszorg bij de aanpak betrokken, zoals 
beschreven in de Strategie T.E.R.. Zo nemen ze deel 
aan de lokale integraleveiligheidscel inzake 
radicalisme, extremisme en terrorisme (LIVC-R). Het 
aantal dreigingsmeldingen afkomstig van 
minderjarigen en het aantal minderjarigen 
opgenomen in de GGB T.E.R. stabiliseert. 
 

En matière de violence d’extrême gauche, le Service 
général du Renseignement et de la Sécurité (SGRS) 
et la VSSE coopèrent au sein d’une plateforme 
commune permettant l’échange d’informations sur 
les personnes ou groupes susceptibles de 
représenter une menace potentielle. Ces personnes 
sont également enregistrées dans la Banque de 
données commune "Terrorisme, Extrémisme, 
Processus de Radicalisation" (BDC T.E.R.). 
 
La radicalisation — souvent en ligne — demeure un 
sujet de préoccupation. L’Organe de coordination 
pour l’analyse de la menace (OCAM) mène 
notamment des actions de sensibilisation au 
nihilisme violent et travaille en partenariat avec le 
secteur de la jeunesse. Pour les mineurs, les 
échanges d’informations s’effectuent par le biais de 
la BDC T.E.R. La circulation des données entre le 
parquet fédéral et les parquets locaux passe par la 
procédure JIC-JDC (Joint Intelligence Centre – Joint 
Decision Centre). La prévention demeure un axe 
important pour les mineurs, avec une implication des 
services de santé mentale, comme prévu dans la 
Stratégie T.E.R., notamment à travers leur 
participation à la Cellule de sécurité intégrale locale 
en matière de radicalisme, d'extrémisme et de 
terrorisme (CSIL-R). Le nombre de signalements de 
menaces impliquant des mineurs et le nombre de 
mineurs enregistrés dans la BDC T.E.R. tendent à 
se stabiliser. 
 

Hoewel IS expliciet dreigingen tegen België uitte, 
heeft de verhoogde waakzaamheid geen concrete 
aanwijzingen voor geplande acties aan het licht 
gebracht. 
 
Het personeelskader van de VSSE bleef in 2025 
stabiel net onder de 1.000 medewerkers. Er waren 
wel bijkomende gespecialiseerde aanwervingen. 
 
 
De nieuwe strafbaarstellingen rond spionage en 
inmenging maken de samenwerking met politie en 
parket gerichter. De bewustmakingscampagnes bij 
potentiële doelgroepen blijven lopen, ook bij de 
Europese instellingen in ons land. 
 

En dépit des menaces proférées explicitement par 
l’EI contre la Belgique, la vigilance accrue n'a pas 
permis de mettre au jour d'indices concrets d'actions 
planifiées. 
 
En 2025, le cadre du personnel de la VSSE est resté 
stable, juste en dessous des 1 000 collaborateurs. 
Des recrutements spécialisés supplémentaires ont 
toutefois été effectués. 
 
Les nouvelles incriminations en matière 
d'espionnage et d'ingérence permettent une 
coopération plus ciblée avec la police et le parquet. 
Les campagnes de sensibilisation menées auprès 
des groupes cibles potentiels se poursuivent, y 
compris auprès des institutions européennes 
présentes dans notre pays. 
 

01.04  Alexander Van Hoecke (VB): Het is duidelijk 

dat er meerdere dreigingen zijn, maar vooral de 

01.04  Alexander Van Hoecke (VB): Il est clair qu'il 

existe plusieurs menaces, mais c'est surtout la 
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jihadistische dreiging bij minderjarigen baart zorgen. 
Een derde van de dossiers gaat over jongeren. Ik 
heb niets gehoord over de afstemming met de 
deelstaten. Dat is nochtans essentieel, want we 
moeten weten hoe die minderjarigen in de praktijk 
begeleid worden. Ik vraag u om waakzaam te blijven, 
want de jihadistische dreiging is niet verdwenen en 
online propaganda gaat jongeren steeds sterker 
viseren. 
 

menace djihadiste entourant les mineurs qui est 
préoccupante. Un tiers des dossiers concerne des 
jeunes. Je n'ai rien entendu au sujet de la 
concertation avec les entités fédérées. Ce point est 
pourtant essentiel, car nous devons savoir comment 
ces mineurs sont accompagnés dans la pratique. Je 
vous demande de rester vigilante, car la menace 
djihadiste n'a pas disparu et la propagande en ligne 
cible de plus en plus les jeunes. 
 

Moties 
 

Motions 
 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Le président: En conclusion de cette discussion, les 
motions suivantes ont été déposées. 
 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 
heer Alexander Van Hoecke en luidt als volgt: 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van heer Alexander Van 
Hoecke 
en het antwoord van de minister van Justitie, belast 
met de Noordzee, 
- gelet op het meest recente jaarrapport van de 
Veiligheid van de Staat, waarin wordt gewezen op 
een toegenomen dreiging door buitenlandse 
inmenging, extremistisch geweld en jihadistisch 
terrorisme; 
- gelet op de vaststelling dat België tot op heden 
gespaard bleef van grootschalige sabotage, maar 
dat de Veiligheid van de Staat expliciet waarschuwt 
voor een escalatie van opdrachten aan zogeheten 
'wegwerpagenten'; 
 
- gelet op de vaststelling dat links-extremistische 
organisaties manifestaties en protestacties 
aanwenden voor het organiseren van vandalisme en 
geweld, en daarbij gebruikmaken van digitale 
kanalen om politiediensten te omzeilen; 
 
- gelet op de aanhoudend ernstige jihadistische 
dreiging, met een zorgwekkende toename van 
minderjarige terreurverdachten en een groeiend 
fenomeen van lone actors; 
 
- gelet op de expliciete oproepen van lslamitische 
Staat om in België aanslagen te plegen tegen joodse 
en christelijke doelwitten; 
- overwegende dat de bescherming van de nationale 
veiligheid en de openbare orde tot de kerntaken van 
de federale overheid behoort; 
- overwegende dat buitenlandse inmenging, 
sabotage en spionage een directe bedreiging 
vormen voor de soevereiniteit, infrastructuur en 
veiligheid van ons land; 
- overwegende dat elke vorm van extremistisch 
geweld, ongeacht ideologische oorsprong, met 
dezelfde vastberadenheid moet worden bestreden; 
- overwegende dat de aanwezigheid van 

Une motion de recommandation a été déposée par 
M. Alexander Van Hoecke et est libellée comme suit: 
"La Chambre, 
ayant entendu l'interpellation de M. Alexander 
Van Hoecke 
et la réponse de la ministre de la Justice, chargée de 
la Mer du Nord, 
- compte tenu:du dernier rapport de la Sûreté de 
l'État, dans lequel celle-ci fait état d'une menace 
accrue en matière d'ingérence étrangère, de 
violences extrémistes et de terrorisme djihadiste; 
 
- compte tenu de la constatation que la Belgique a 
été jusqu'à présent épargnée par des actes de 
sabotage de grande ampleur, mais que la Sûreté de 
l'État met explicitement en garde contre une 
escalade dans les missions confiées à des agents 
"jetables"; 
- compte tenu de la constatation que des 
organisations d'extrême gauche profitent de 
manifestations et d'actions de protestation pour se 
livrer à des actes de vandalisme et de violence, en 
utilisant pour ce faire des canaux numériques visant 
à contourner les dispositifs policiers; 
- compte tenu de la menace djihadiste grave et 
persistante qui s'accompagne d'une augmentation 
inquiétante du nombre d'individus mineurs 
suspectés de terrorisme et d'une croissance de 
l'importance du phénomène des acteurs isolés; 
- compte tenu des appels explicites de l'État 
islamique à commettre des attentats contre des 
cibles juives et chrétiennes en Belgique; 
- considérant que la protection de la sécurité 
nationale et de l'ordre public font partie des missions 
de base de l'État fédéral; 
- considérant que les actes d'ingérence étrangère, 
de sabotage et d'espionnage constituent une 
menace directe de la souveraineté, des 
infrastructures et de la sécurité de notre pays; 
- considérant que toute forme de violence 
extrémiste, quelle que soit son origine idéologique, 
doit être combattue avec une même détermination;  
- considérant que la présence de mineurs dans des 
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minderjarigen in terreurdossiers wijst op ernstige 
structurele problemen inzake radicalisering, 
opvolging en repressie; 
- overwegende dat een efficiënte aanpak van 
terrorisme en extremisme een nauwe samenwerking 
vereist tussen federale en deelstatelijke overheden, 
justitie, veiligheidsdiensten en parketten; 
 
 
vraagt de regering 
 
- om de opsporing, opvolging en vervolging van 
sabotage in opdracht van buitenlandse 
mogendheden te intensiveren, en daarbij de 
beschikbare middelen voor de veiligheidsdiensten 
structureel te versterken; 
- om, in overleg met Justitie en het federaal parket, 
de informatie-uitwisseling met lokale parketten in 
terreurdossiers met minderjarigen te evalueren en te 
verbeteren, en eventuele knelpunten structureel weg 
te werken; 
- om dringend overleg te plegen met de Vlaamse 
regering over het jeugddelinquentierecht, met het 
oog op een verstrenging en actualisering ervan voor 
zware feiten zoals terrorisme en deelname aan 
terroristische activiteiten; 
- om specifieke beschermingsmaatregelen te nemen 
voor potentieel geviseerde gemeenschappen en 
infrastructuur, in het bijzonder naar aanleiding van 
expliciete dreigingsoproepen door terroristische 
organisaties." 
 

dossiers de terrorisme est un indice de problèmes 
structurels graves en matière de radicalisation, de 
suivi et de répression; 
- considérant qu'une lutte efficace contre le 
terrorisme et l'extrémisme requiert une collaboration 
étroite entre les autorités fédérales et les entités 
fédérées, la justice, les services de sécurité et les 
parquets; 
 
demande au gouvernement 
 
- d'intensifier la recherche et le suivi des actes de 
sabotage réalisés pour le compte de puissances 
étrangères ainsi que les poursuites engagées dans 
ce cadre, tout en renforçant structurellement les 
moyens mis à la disposition des services de sécurité; 
- d'évaluer et d'améliorer l'échange d'informations 
avec les parquets locaux dans les dossiers de 
terrorisme impliquant des mineurs, en concertation 
avec la Justice et le parquet fédéral, et d'éliminer 
structurellement les obstacles éventuels; 
- de se concerter d'urgence avec le gouvernement 
flamand au sujet du droit applicable en matière de 
délinquance juvénile, en vue de le durcir et de 
l'actualiser pour les faits graves tels que le terrorisme 
et la participation à des activités terroristes; 
- de prendre des mesures spécifiques de protection 
à l'égard des communautés et des infrastructures 
potentiellement visées, en particulier à la suite de 
menaces explicites exprimées par des organisations 
terroristes." 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de heer 
Steven Matheî. 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
M. Steven Matheî. 
 

Over de moties zal later worden gestemd. De 
bespreking is gesloten. 
 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 
discussion est close. 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "Het gebrekkige 
functioneren van JustCase" (56012520C) 
- Julien Ribaudo aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "JustCase" 
(56012522C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het falende JustCase-systeem en de 
geseinde criminelen" (56012536C) 
- Kristien Van Vaerenbergh aan Annelies 
Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"Het gebrekkige functioneren van JustCase" 
(56012552C) 
- Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De impact van het falende JustCase-
systeem op de politiewerking" (56012558C) 
- Pierre Jadoul aan Annelies Verlinden (Justitie, 

02 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Les ratés dans le 
fonctionnement de JustCase" (56012520C) 
- Julien Ribaudo à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "JustCase" 
(56012522C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les failles du 
système JustCase et les criminels signalés" 
(56012536C) 
- Kristien Van Vaerenbergh à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "Les 
ratés dans le fonctionnement de JustCase" 
(56012552C) 
- Maaike De Vreese à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'incidence des 
failles du système JustCase sur le 
fonctionnement de la police" (56012558C) 
- Pierre Jadoul à Annelies Verlinden (Justice, 
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belast met de Noordzee) over "De problemen met 
JustCase" (56012953C) 
 

chargée de la Mer du Nord) sur "Les problèmes 
liés à JustCase" (56012953C) 
 

02.01  Marijke Dillen (VB): U kondigde JustCase op 

12 november 2025 triomfantelijk aan als een 
verbetering van de werking en veiligheid, maar in de 
praktijk faalt het systeem. Signaleringen bereiken de 
politie niet, slachtoffers worden niet geïnformeerd bij 
contactverboden en dossiers of pv’s verdwijnen. Ook 
de magistratuur en het College van procureurs-
generaal waarschuwen voor reële risico’s, met kans 
op fouten zoals onterechte vrijlatingen, en voor 
zware werklast en opvolgingsproblemen. Aangezien 
JustCase 40 miljoen euro kost en de kritiek 
vernietigend is, moet u al langer op de hoogte zijn. 
 
 
 
 
 
 
Wat onderneemt u concreet om de problemen aan 
te pakken? Welke dringende maatregelen neemt u 
om drama’s te voorkomen? Welke tijdelijke 
alternatieven of werkmethoden bestaan er zolang 
het systeem niet hersteld is? Binnen welke termijn 
komt er een oplossing, wat is de kostprijs en werd dit 
al gebudgetteerd? 
 

02.01  Marijke Dillen (VB): Le 12 novembre 2025, 

vous avez triomphalement annoncé l’arrivée de 
JustCase comme apportant une amélioration du 
fonctionnement et sur le plan sécuritaire, mais dans 
la pratique, cette introduction se solde par un échec. 
Des signalements n’atteignent pas la police, les 
victimes ne sont pas informées en cas d’interdictions 
de contact et des dossiers ou procès-verbaux 
disparaissent. La magistrature et le Collège des 
procureurs généraux mettent également en garde 
contre des risques réels, entraînant de possibles 
erreurs telles que des libérations injustifiées, ainsi 
que contre une charge de travail importante et des 
problèmes de suivi. Étant donné que JustCase coûte 
40 millions d’euros et que les critiques sont 
accablantes, vous devez être au courant depuis un 
certain temps. 
 
Qu’entreprenez-vous concrètement pour remédier à 
ces problèmes? Quelles mesures urgentes prenez-
vous pour éviter des drames? Quelles alternatives 
ou méthodes de travail temporaires existe-t-il tant 
que le système n’est pas réparé? Dans quel délai 
une solution sera-t-elle trouvée, quel en sera le coût 
et a-t-il déjà été budgétisé? 
 

02.02  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): De problemen 

die gemeld werden bij het gebruik van het JustCase-
systeem, dat afgelopen november in gebruik werd 
genomen in het kader van de digitalisering van 
Justitie, doen vragen rijzen over de betrouwbaarheid 
van het systeem, de rechtszekerheid en de 
bescherming van personen. Sommige betrokkenen 
vrezen voor vergissingen bij de opvolging of vrijlating 
van personen. Er werd 40 miljoen euro geïnvesteerd 
in JustCase. 
 
Welke disfuncties werden er door uw diensten 
vastgesteld en door de gebruikers gemeld? Welke 
corrigerende maatregelen worden er genomen? 
Hebt u een tijdschema voor ogen voor het 
stabiliseren van het JustCase-systeem? Momenteel 
worden er nog parallelle procedures gevolgd; welke 
garanties zijn er dan op het stuk van het bewaren, 
traceren en integreren van de stukken, zodat de 
dossiers volledig zijn? Welke lessen trekt u uit deze 
problemen, gelet op het eerdere werk van het 
Rekenhof? De magistratuur maakt zich zorgen over 
de digitale soevereiniteit en de 
gegevensbescherming vanwege de centrale rol die 
Microsoft speelt. Hoe wordt dat risico momenteel 
opgevolgd? 
 

02.02  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Les difficultés 

signalées pour utiliser le système JustCase, mis en 
service en novembre dernier dans le cadre de la 
numérisation de la Justice, posent question quant à 
la fiabilité su système, la sécurité juridique et la 
protection des personnes. Des acteurs craignent des 
erreurs dans le suivi ou la libération de personnes. 
JustCase représente un investissement de 
40 millions d’euros. 
 
 
Quels sont les dysfonctionnements identifiés par vos 
services et signalés par les utilisateurs? Quelles 
mesures correctrices sont-elles mises en œuvre? 
Avez-vous un calendrier pour la stabilisation de 
JustCase? Tant que des canaux parallèles sont 
nécessaires, quelles garanties assurent-elles la 
conservation, la traçabilité et l’intégration des pièces 
pour garantir des dossiers complets? Quels 
enseignements tirez-vous de ces difficultés, au 
regard des travaux antérieurs de la Cour des 
comptes? La magistrature s'inquiète pour la 
souveraineté numérique et la protection des 
données, en raison du rôle central joué par 
Microsoft. Comment ce risque est-il suivi 
aujourd’hui? 
 

02.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): 

JustCase, waarvoor intussen ongeveer 40 miljoen 

02.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Le 

système JustCase, pour lequel environ 40 millions 
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euro werd geïnvesteerd, vertoont ernstige 
structurele tekortkomingen. Cruciale informatie over 
vrijlatingen, verboden en vonnissen ontbreekt of 
verdwijnt, waardoor justitie noodgedwongen met 
parallelle informele systemen werkt.  
 
Hoe betrouwbaar is JustCase vandaag voor de 
publieke veiligheid en de slachtofferbescherming? Is 
die manuele noodwerking aanvaardbaar? Zijn er al 
fouten met concrete gevolgen vastgesteld? Welke 
controles en audits gebeurden reeds? Hoe 
verantwoordt u de uitgaven? Welke timing en 
garanties zijn er voor een snel en veilig functioneren 
van het systeem? 
 

d'euros ont été investis à ce jour, présente de graves 
lacunes structurelles. Des informations cruciales sur 
les libérations, les interdictions et les jugements font 
défaut ou disparaissent, ce qui oblige la justice à se 
servir de systèmes informels parallèles. 
 
Dans quelle mesure le système JustCase est-il 
aujourd'hui fiable pour la sécurité publique et la 
protection des victimes? Ces interventions 
manuelles d'urgence sont-elles acceptables? Des 
erreurs ayant des conséquences concrètes ont-elles 
déjà été constatées? Quels contrôles et audits ont-
ils déjà été effectués? Comment justifiez-vous les 
dépenses? Quelles sont les garanties d’un 
fonctionnement rapide et sûr du système et quel est 
le calendrier pour y aboutir? 
 

02.04  Pierre Jadoul (MR): Het in november 

ingevoerde digitale dossierbeheersysteem JustCase 
kampt met tal van problemen. Deze nieuwe tool 
moest het beheer van gerechtelijke dossiers 
moderniseren, de verwerking van documenten 
versnellen en de procedures vlotter laten verlopen. 
Maar verschillende bronnen, waaronder het College 
van procureurs-generaal, wijzen op talrijke 
tekortkomingen. 
 
Wat is de huidige stand van zaken? Met welke 
problemen worden gebruikers geconfronteerd? 
Waaraan zijn deze te wijten? Wat doet u om de 
problemen te verhelpen? Kunt u een overzicht geven 
van de prioriteiten en deadlines in het kader van de 
digitalisering van Justitie? 
 

02.04  Pierre Jadoul (MR): Le système JustCase, 

lancé en novembre, rencontre de nombreux 
problèmes. Ce nouvel outil devait moderniser la 
gestion des dossiers judiciaires, accélérer le 
traitement des documents et rendre les procédures 
plus fluides. Mais plusieurs sources, dont le Collège 
des procureurs généraux, pointent de nombreux 
ratés. 
 
 
Où en est-on? Quels problèmes sont-ils rencontrés 
par les utilisateurs? À quoi sont-ils dus? Que faites-
vous pour éviter les ratés? Pouvez-vous dresser un 
état des priorités et des échéances dans le cadre de 
la numérisation de la Justice? 
 

02.05 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De signalen over JustCase worden ernstig 
genomen. Het systeem is sinds november 2025 
operationeel, wordt dagelijks door meer dan 
5.000 medewerkers gebruikt en vervangt tientallen 
verouderde toepassingen. De lancering verloopt met 
ernstigere kinderziektes dan verwacht, vooral door 
onderschatte datamigratie en notificaties, maar 
JustCase verwerkt wel dagelijks duizenden dossiers 
en maakt fouten zichtbaar die vroeger verborgen 
bleven. 
 
 
Seiningen naar de politie lopen niet via JustCase 
maar, zoals voorheen, via I+Belgium. Intussen 
worden veiligheidskritieke problemen dagelijks 
opgevolgd, tijdelijke parallelle communicatiekanalen 
ingezet, technische updates en onsitehulp 
aangeboden, multidisciplinaire werkgroepen 
opgericht en een crisismanager aangesteld om 
stabilisatie en prioritering te versnellen. 
 

02.05  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Les signaux concernant JustCase sont 
pris au sérieux. Le système est opérationnel depuis 
novembre 2025, plus de 5 000 collaborateurs 
l'utilisent quotidiennement et il remplace des 
dizaines d'applications obsolètes. Le lancement 
s'accompagne de maladies de jeunesse plus graves 
qu’attendu, principalement en raison d'une sous-
estimation de la migration des données et des 
notifications, mais JustCase traite quotidiennement 
des milliers de dossiers et rend visibles des erreurs 
qui demeuraient cachées auparavant. 
 
Les signalements adressés à la police ne passent 
pas par JustCase mais, comme auparavant, par 
I+Belgium. Entre-temps, les problèmes critiques en 
matière sécurité font l'objet d'un suivi quotidien, des 
canaux de communication parallèles temporaires 
sont déployés, des mises à jour techniques et une 
assistance sur site sont proposées, des groupes de 
travail multidisciplinaires sont créés et un 
gestionnaire de crise est désigné afin d'accélérer la 
stabilisation et la priorisation. 
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(Frans) Vorige week heb ik opnieuw een 
spoedvergadering belegd met de FOD Justitie, het 
College van de hoven en rechtbanken en het 
College van het openbaar ministerie om de 
verantwoordelijkheden te verduidelijken en de 
oplossingen te formaliseren. 
 
Voor de vraag over Microsoft verwijs ik naar mijn 
eerdere antwoord. 
 
We werken binnen het kader van een contractuele 
prijs met een resultaatsverbintenis, gefinancierd 
door Europese RRF-fondsen, zonder bijkomende 
kosten. We verwachten dat de komende weken een 
en ander significant verbetert. 
 

(En français) La semaine dernière, j'ai reconvoqué le 
SPF Justice et les Collèges des cours et tribunaux et 
du ministère public en urgence pour clarifier les 
responsabilités et formaliser les solutions. 
 
 
 
Pour la question sur Microsoft, je renvoie à ma 
réponse antérieure. 
 
Nous travaillons dans le cadre d'un prix contractuel 
avec une obligation de résultat, financé par des 
fonds européens FRR, sans coût supplémentaire. 
Nous prévoyons des améliorations dans les 
semaines à venir. 
 

(Nederlands) Ik dank de magistraten, griffiers, 
justitieassistenten, het gevangenispersoneel en de 
centrale diensten voor hun inzet om fouten te 
vermijden en het systeem te verbeteren. De 
digitalisering van Justitie is noodzakelijk en 
terugkeren naar oude systemen is geen optie, 
aangezien die technisch uitgeput zijn en de data zijn 
gemigreerd. We moeten doorgaan met JustCase, 
met maximale aandacht voor veiligheid en voor de 
mensen die ermee werken. 
 

(En néerlandais) Je remercie les magistrats, les 
greffiers, les assistants de justice, le personnel 
pénitentiaire et les services centraux pour leurs 
efforts visant à éviter les erreurs et à améliorer le 
système. La numérisation de la Justice est 
nécessaire et il n'est pas envisageable de revenir 
aux anciens systèmes, techniquement obsolètes, les 
données ayant été migrées. Nous devons continuer 
à travailler avec JustCase, en accordant une 
attention maximale à la sécurité et aux personnes 
qui l'utilisent. 
 

(Frans) Mijnheer Jadoul, ik verwijs naar mijn 
antwoord op de schriftelijke vraag nr. 613 van 
mevrouw Van Vaerenbergh. 
 

(En français) Monsieur Jadoul, je vous renvoie à ma 
réponse à la question écrite n° 613 de 
Mme Van Vaerenbergh. 
 

02.06  Marijke Dillen (VB): Ik kan begrip opbrengen 

voor kleine kinderziektes, maar het gaat hier over 
zeer ernstige problemen. De vrees voor ongelukken 
is reëel. Er moeten dringend inspanningen geleverd 
worden om het systeem foutenvrij te maken. Het 
systeem werkt niet. De risico’s zijn veel te groot. 
 

02.06  Marijke Dillen (VB): Je peux comprendre que 

des maladies de jeunesse surviennent, mais il s'agit 
de problèmes très graves en l’occurrence. La crainte 
d'accidents est réelle. Des efforts doivent être 
consentis d’urgence pour rendre le système 
infaillible. Le système ne fonctionne pas. Les risques 
sont beaucoup trop importants. 
 

02.07  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): De vraag is 

niet of er ongelukken zullen gebeuren, maar 
wanneer. Met JustCase worden criminelen geseind 
zonder dat de politie daarvan op de hoogte wordt 
gebracht en worden contactverboden niet aan 
slachtoffers meegedeeld. Justitiemedewerkers 
moeten dat rechttrekken, justitiabelen lopen het 
risico dat ze het slachtoffer worden van fouten en de 
rechtsstaat verzwakt. 
 
De actoren in het veld beter betrekken is het minste 
wat u kunt doen! Hun opmerkingen werden niet in 
aanmerking genomen voor de invoering van 
JustCase. 
 
Er zijn al andere digitaliseringsprojecten mislukt en 
daar hebben de burgers de rekening voor moeten 
betalen. Een jaar geleden vond hier de hoorzitting 

02.07  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): La question 

n’est pas de savoir s’il y aura des accidents, mais 
quand. Avec JustCase, des criminels sont signalés 
sans que la police soit informée, des interdictions de 
contact ne sont pas communiquées aux victimes. 
Les travailleurs de la justice doivent compenser, les 
justiciables risquent de subir des erreurs, et l’État de 
droit est fragilisé. 
 
 
Mieux impliquer les acteurs sur le terrain, c'est le 
minimum! Leurs remarques n'ont pas été prises en 
considération avant le lancement de JustCase. 
 
 
D’autres projets de numérisation ont déjà échoué et 
les citoyens ont dû payer la facture. Il y a un an se 
déroulait ici l'audition du rapport de la Cour des 
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plaats over het verslag van het Rekenhof over de 
grote digitaliseringsprojecten van Justitie. Dus ja, het 
instrument kan nog verbeterd worden, maar wij 
vrezen dat het nooit zal tegemoetkomen aan de 
behoeften in het veld, zoals ook het geval was met 
i-Police of JustSign. 
 
De regering kan niet iedereen verplichten om de 
broeksriem aan te halen en tegelijkertijd miljoenen 
euro's over de balk smijten voor projecten die slecht 
aangestuurd worden. Wij eisen volledige 
transparantie, een zorgvuldige follow-up en 
garanties dat Justitie eindelijk betrouwbare 
instrumenten krijgt. 
 

comptes sur les grands projets de numérisation de 
la Justice. Alors, oui, l’outil peut encore être 
amélioré, mais nous craignons qu’il ne réponde 
jamais aux besoins du terrain, comme avec i-Police 
ou JustSign. 
 
 
Ce gouvernement ne peut pas mettre tout le monde 
à la diète et en même temps jeter des millions 
d’euros par la fenêtre pour des projets mal pilotés. 
Nous demandons une transparence totale, un suivi 
rigoureux et des garanties pour que la justice ait 
enfin des outils fiables.  
 

02.08  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): De 

digitalisering van Justitie verloopt moeilijk. De 
kinderziektes zijn groter dan verwacht. Ik hoop dat 
dit snel wordt opgelost en dat er geen ongelukken 
zullen gebeuren. 
 

02.08  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): La 

numérisation de la Justice rencontre des difficultés. 
Les problèmes liés à la phase de balbutiements sont 
plus importants que prévu. J'espère qu’ils seront 
rapidement résolus et qu'il n'y aura pas d'accidents. 
 

02.09  Pierre Jadoul (MR): Ik dank u voor uw 

initiatieven. Grote IT-projecten zijn moeilijk aan te 
sturen. 
 
De digitalisering van Justitie moet op een efficiënte 
wijze worden voortgezet. Ik hoop dat de 
tekortkomingen bij de tenuitvoerlegging niet 
schadelijk zullen zijn. Men lijkt de moeilijkheden in 
elk geval aan te pakken.  
 

02.09  Pierre Jadoul (MR): Je vous remercie pour 

vos initiatives. Les gros projets informatiques sont 
difficiles à piloter.  
 
La numérisation de la Justice doit se poursuivre 
efficacement. J'espère que les ratés dans la mise en 
œuvre ne seront pas préjudiciables. Les difficultés 
semblent en tout cas être prises en charge. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Annick Lambrecht aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
agressie tegen cipiers en personeelsleden in de 
Brugse gevangenis" (56012634C) 
- Marijke Dillen aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De gewelddadige 
incidenten in de gevangenis van Brugge" 
(56012711C) 
 

03 Questions jointes de 

- Annick Lambrecht à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Les agressions 
contre les gardiens et le personnel de la prison de 
Bruges" (56012634C) 
- Marijke Dillen à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Les incidents 
violents dans la prison de Bruges" (56012711C) 
 

03.01  Annick Lambrecht (Vooruit): De directeur-

generaal van het gevangeniswezen, mevrouw 
Steenbergen, bracht onlangs een bezoek aan de 
Brugse gevangenis naar aanleiding van een incident 
met zware agressie enkele dagen daarvoor. Vier 
cipiers moesten daarbij naar het ziekenhuis worden 
gebracht. Mevrouw Steenbergen wijst op de grote 
verantwoordelijkheid van de nationale politiek: de 
overbevolking lokt immers agressie uit.  
 
 
Zijn er problemen met de interne communicatie met 
u? Is er een algemeen probleem van agressie, of 
speelt dat enkel in de gevangenis van Brugge? 
Kreeg u al eerder meldingen van agressie tegen 

03.01  Annick Lambrecht (Vooruit): La directrice 

générale de l’administration pénitentiaire, 
Mme Steenbergen, s’est rendue récemment à la 
prison de Bruges à la suite d’un grave incident 
d’agression survenu quelques jours plus tôt. Quatre 
gardiens ont dû être hospitalisés. Mme Steenbergen 
a rappelé la responsabilité majeure qui incombe à la 
politique nationale, la surpopulation carcérale 
constituant en effet un facteur aggravant de 
comportements agressifs. 
 
Constatez-vous des problèmes de communication 
interne avec vos services? S’agit-il d’un phénomène 
généralisé d’agressivité ou d’une situation propre à 
la prison de Bruges? Avez-vous reçu d’autres 
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cipiers en personeel in de gevangenis van Brugge of 
in andere gevangenissen? Welke aandacht besteedt 
u aan de agressie tegen en aan het welzijn van het 
gevangenispersoneel? 
 

signalements d’agressions visant des gardiens ou 
des membres du personnel, à Bruges ou dans 
d’autres établissements? Quelle priorité 
accordez-vous à la lutte contre les violences envers 
le personnel pénitentiaire et à la préservation de son 
bien-être? 
 

03.02  Marijke Dillen (VB): Het zware agressie-

incident in de gevangenis van Brugge is absoluut 
onaanvaardbaar. Cipiers moeten door de 
gedetineerden met respect worden behandeld en 
fysieke en verbale agressie moeten streng worden 
gesanctioneerd. 
 

03.02  Marijke Dillen (VB): L’incident grave qui est 

survenu à la prison de Bruges est totalement 
inacceptable. Les détenus doivent respecter les 
gardiens et toute agression de leur part, qu’elle soit 
physique ou verbale, doit être sanctionnée avec 
fermeté. 
 

De directie nam niet meteen maatregelen en gaf dus 
geen duidelijk signaal dat agressie onaanvaardbaar 
is. 
 
Wat is vandaag de gezondheidstoestand van de 
betrokken cipiers? Waarom werd er niet onmiddellijk 
kordaat opgetreden? Welk gevolg werd aan dit 
incident gegeven tegenover de agressieve 
gedetineerden? Zult u maatregelen nemen waardoor 
de personeelsleden zich gesteund voelen? Ik denk 
aan het voorstel van de vakbonden om de 
vervroegde invrijheidstelling te schrappen voor wie 
zich schuldig maakt aan agressie. Zult u strengere 
maatregelen uitwerken voor agressieve 
gedetineerden? 
 

La direction n'a pas immédiatement pris de mesures 
et n'a donc pas clairement signifié que toute 
agression est inacceptable. 
 
Quel est aujourd'hui l'état de santé des agents 
pénitentiaires concernés? Pourquoi n'a-t-on pas tout 
de suite réagi avec fermeté? Quelle suite a été 
réservée à cet incident vis-à-vis des détenus 
agressifs? Entendez-vous prendre des mesures 
pour que les membres du personnel se sentent 
soutenus? Je pense à la proposition des syndicats 
visant à supprimer la libération anticipée pour les 
personnes coupables d'agression. Élaborerez-vous 
des mesures plus dures pour les détenus agressifs? 
 

03.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Mijn kabinet en ikzelf onderhouden een intensief en 
open contact met de gevangenisdirecteurs, de 
vakbonden en de directeur-generaal over de 
problemen bij het gevangeniswezen.  
 

03.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Mon cabinet et moi-même entretenons 
des contacts suivis et ouverts avec les directeurs de 
prison, les syndicats et le directeur général au sujet 
des problèmes rencontrés dans les prisons. 
 

Het incident in Brugge werd niet geminimaliseerd. 
De standaardprocedure na een kritiek incident werd 
gevolgd in Brugge: de ernst van het incident werd 
ingeschat, de situatie bevroren en de slachtoffers 
opgevangen. Het personeel van de afdeling kreeg 
dezelfde avond een debriefing en alle 
personeelsleden werd per mail geïnformeerd. Het 
werk werd de volgende ochtend hervat, wat ook 
belangrijk is om te voorkomen dat de spanningen 
oplopen. Tegen de betrokken gedetineerde worden 
interne tucht- en/of veiligheidsmaatregelen genomen 
en kan een klacht worden ingediend.  
 
De vier personeelsleden zijn tijdelijk 
arbeidsongeschikt, één heeft het werk al hervat.  
 
 
Het agressieprobleem is niet nieuw, maar niet elk 
incident vloeit voort uit de overbevolking. Vele 
gedetineerden vertonen immers symptomen van 
psychisch disfunctioneren. 
 

L'incident survenu à Bruges n'a pas été minimisé. On 
a appliqué la procédure standard après un incident 
critique, à savoir: évaluation de la gravité de 
l'incident, gel de la situation et prise en charge des 
victimes. Le personnel de la section a reçu un 
débriefing le soir même et tous les membres du 
personnel ont été informés par courriel. Le travail a 
repris le lendemain matin, ce qui est également 
important pour éviter une montée des tensions. Des 
mesures disciplinaires et/ou sécuritaires internes 
seront prises contre le détenu impliqué et une plainte 
pourra être déposée. 
 
Les quatre membres du personnel sont en 
incapacité de travail temporaire, l'un d'eux a déjà 
repris le travail.  
 
Le problème des agressions n'est pas nouveau, 
mais tous les incidents ne sont pas liés à la 
surpopulation. En effet, de nombreux détenus 
présentent des symptômes de dysfonctionnement 
psychique. 
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Het beleid inzake agressiemanagement zet 
enerzijds in op het institutionele niveau en anderzijds 
wordt aan de gedetineerden agressiebeheersing en 
begeleiding aangeboden. De getroffen 
personeelsleden kunnen rekenen op 
psychologische hulp. Verder werkt de Directie 
Integrale Veiligheid aan een project inzake de 
beheersbaarheid van de agressiefste 
gedetineerden. Er zal tevens worden voorzien in 
enkele aangepaste beveiligde cellen als ultimum 
remedium voor het waarborgen van de veiligheid 
van het personeel en de gedetineerden, alsook in 
het nodige opgeleide personeel.  
 

 
La politique en matière de gestion des agressions 
met l'accent sur le niveau institutionnel, d'une part, 
et sur les détenus, d'autre part, à qui on propose un 
accompagnement et une gestion des agressions. 
Les membres du personnel concernés peuvent 
compter sur une aide psychologique. En outre, la 
direction Sécurité intégrale planche sur un projet 
relatif à la maîtrise des détenus les plus agressifs. 
On prévoira également quelques cellules sécurisées 
adaptées à titre de remède ultime afin de garantir la 
sécurité du personnel et des détenus, ainsi que le 
personnel formé nécessaire. 
 

03.04  Annick Lambrecht (Vooruit): De 

overbevolking lokt agressie uit en er zijn 
onvoldoende cipiers, waardoor de werkdruk zeer 
hoog is. Ze worden ook weinig gewaardeerd, 
waardoor de uitstroom groot is. Uw formeel 
antwoord over de bestaande procedures is 
ontoereikend. De leef- en arbeidsomstandigheden in 
de Brugse gevangenis moeten dringend worden 
verbeterd.  
 

03.04  Annick Lambrecht (Vooruit): La 

surpopulation provoque des agressions et le nombre 
d’agents pénitentiaires est insuffisant, ce qui 
entraîne une charge de travail très élevée. Ces 
agents reçoivent également très peu de 
reconnaissance, ce qui explique le grand nombre de 
départs. Votre réponse formelle concernant les 
procédures existantes est insuffisante. Les 
conditions de vie et de travail à la prison de Bruges 
doivent être améliorées de toute urgence. 
 

03.05  Marijke Dillen (VB): U bent niet ingegaan op 

mijn voorstel om vervroegde invrijheidstelling 
onmogelijk te maken voor wie zich schuldig heeft 
gemaakt aan agressie, net zo min als op de 
maatregelen tegen de agressieve gedetineerde. Ik 
hoop dat er een klacht werd ingediend. Het statuut 
van de cipiers moet dringend worden verbeterd.  
 

03.05  Marijke Dillen (VB): Vous n'avez pas 

répondu à ma proposition d’exclure de la libération 
anticipée les détenus qui se rendent coupables de 
faits d'agression, pas plus qu'à ma question 
concernant les mesures prises à l’égard du détenu 
agressif. J'espère qu'une plainte a été déposée. Il 
convient d’améliorer le statut des gardiens de prison 
de toute urgence. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
evolutie van de veiligheidssituatie in Syrië en de 
impact ervan op de FTF's" (56012722C) 
- Alexander Van Hoecke aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
ontsnapping van IS-gevangenen in Syrië" 
(56012728C) 
 

04 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "L’évolution de la 
situation sécuritaire en Syrie et l’impact sur les 
FTF" (56012722C) 
- Alexander Van Hoecke à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"L'évasion de membres de l'EI détenus en Syrie" 
(56012728C) 
 

04.01  Michel De Maegd (Les Engagés): De situatie 

in het noordoosten van Syrië is uiterst zorgwekkend. 
Zo werd Kobani door IS heroverd. De Syrische 
democratische strijdkrachten zijn verzwakt, terwijl zij 
de detentiecentra beheren waar voormalige IS-leden 
gevangenzitten. 
 
Deze feiten baren opnieuw grote onrust over het lot 
van de ongeveer 10.000 foreign terrorist fighters 
(FTF’s) die daar vastzitten. Sommigen van hen zijn 
uit België afkomstig – ook al hebben ze niet 

04.01  Michel De Maegd (Les Engagés): La 

situation au nord-est de la Syrie est extrêmement 
inquiétante. Kobané a ainsi été reprise par Daech. 
Les forces démocratiques syriennes sont affaiblies, 
alors qu'elles gèrent les centres de détention 
d'anciens membres de Daech. 
 
Ces faits ravivent des inquiétudes majeures quant 
au sort des quelque 10 000 combattants terroristes 
étrangers (FTF) qui y sont détenus, notamment des 
individus issus de Belgique, sans nécessairement en 
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noodzakelijk de Belgische nationaliteit – en hun 
opvolging vormt een rechtstreekse uitdaging op het 
vlak van nationale veiligheid, justitie en respect voor 
de rechtsstaat. 
 
Beschikt u over informatie in verband met het aantal 
Belgische onderdanen die mogelijk in Syrië 
gevangenzitten? Hoe probeert België aan 
betrouwbare informatie te raken over de plaats waar 
die personen zich bevinden en het daadwerkelijke 
toezicht waaronder zij staan? Hoe zal België ervoor 
zorgen dat de strijd tegen de straffeloosheid van 
terroristische misdrijven effectief wordt voortgezet, 
ook wanneer strijders die voorheen in die regio 
vastzaten zich verspreiden, vluchten of weer 
vrijkomen? 
 

avoir la nationalité mais dont la prise en charge 
constitue un enjeu direct de sécurité nationale, de 
justice et de respect de l'État de droit. 
 
 
Disposez-vous d'informations concernant le nombre 
de ressortissants de Belgique susceptibles d'être 
détenus en Syrie? Comment la Belgique tente-t-elle 
d'obtenir des informations fiables sur la localisation 
et le contrôle effectif de ces personnes? Comment la 
Belgique garantira-t-elle que la lutte contre l'impunité 
des crimes terroristes demeure effective, y compris 
dans l'hypothèse d'une dispersion, d'une fuite ou 
d'une remise en circulation de combattants 
précédemment détenus dans cette région? 
 

04.02  Alexander Van Hoecke (VB): Volgens de 

Syrische regering zouden bij gevechten in het 
noordoosten van Syrië ongeveer 120 leden van 
Islamitische Staat (IS) zijn ontsnapt uit de 
gevangenis. Intussen zouden 80 personen opnieuw 
gearresteerd zijn. Volgens een Koerdische 
militiegroep zouden echter maar liefst 1.500 IS-
strijders zijn ontsnapt. Dat houdt een groot risico in, 
ook voor België. 
 
Volgen de veiligheidsdiensten deze dreiging op? 
Hebt u kennis van Belgische IS-strijders die ontsnapt 
zijn? Hoeveel Belgische IS-strijders bevinden zich in 
de Syrische kampen? Hoe wordt de situatie 
opgevolgd? 
 
Vrijdag komt in Brussel de zaak voor van Besime 
Car, die met haar kinderen vastzit in Al-Roj. Wat is 
het standpunt van het openbaar ministerie in deze 
zaak? Kunt u verzekeren dat de regering nooit zal 
toestaan dat strijders die zich in het buitenland 
aansloten bij een terroristische organisatie, 
terugkeren naar België? 
 

04.02  Alexander Van Hoecke (VB): Selon le 

gouvernement syrien, environ 120 membres de 
l'État islamique (EI) se seraient échappés de prison 
lors de combats dans le nord-est de la Syrie. Entre-
temps, 80 personnes auraient de nouveau été 
arrêtées. Toutefois, selon une milice kurde, pas 
moins de 1 500 combattants de l'EI se seraient 
échappés. Cela représente un risque important, y 
compris pour la Belgique. 
 
Les services de sécurité suivent-ils cette menace? 
Avez-vous connaissance de combattants belges de 
l'EI parmi les évadés? Combien de combattants 
belges de l'EI se trouvent dans les camps syriens? 
Comment la situation est-elle suivie? 
 
Vendredi, l'affaire Besime Car, détenue avec ses 
enfants à Al-Roj, sera jugée à Bruxelles. Quelle est 
la position du ministère public dans cette affaire? 
Pouvez-vous garantir que le gouvernement 
n'autorisera jamais le retour en Belgique de 
combattants ayant rejoint une organisation terroriste 
à l'étranger? 
 

04.03 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

Staatsveiligheid en het OCAD houden een 
waakzaam oog op de situatie inzake FTF’s met de 
Belgische nationaliteit, met inbegrip van diegenen 
die zich in detentiecentra in het noordoosten van 
Syrië bevinden. 
 

04.03  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La Sûreté de l’État et l'OCAM surveillent la situation 
des combattants terroristes étrangers de nationalité 
belge, y compris ceux qui se trouvent dans les 
centres de détention du nord-est de la Syrie. 
 

(Nederlands) De VVSE werkt daarvoor samen met 
Belgische en internationale partners. In het kader 
van de Strategie T.E.R. worden Belgische 
meerderjarige FTF's opgevolgd door de lokale 
taskforces die bevoegd zijn in hun voormalige 
woonplaats. Betrokken minderjarigen worden samen 
met hun ouders opgevolgd. Het OCAD evalueert de 
dreiging die uitgaat van deze personen. Op 
27 januari 2026 zouden 11 aan België gelinkte 
mannelijke FTF's in een gevangenis in het 

(En néerlandais) À cette fin, la VVSE collabore avec 
des partenaires belges et internationaux. Dans le 
contexte de la stratégie T.E.R., les FTF belges 
majeurs font l’objet d’un suivi par les task forces 
locales compétentes dans le cadre de leur ancien 
lieu de résidence. Les mineurs concernés, ainsi que 
leurs parents, font l’objet d’un suivi. L'OCAM évalue 
la menace que représentent ces personnes. Au 
27 janvier 2026, 11 FTF de sexe masculin liés à la 
Belgique auraient été détenus dans une prison du 
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noordoosten van Syrië hebben verbleven. Een 
mannelijke FTF is wellicht overgebracht naar een 
gevangenis in Irak. In dezelfde Syrische regio 
zouden zich ook nog 8 aan België gelinkte 
vrouwelijke FTF's bevinden, evenals 9 kinderen. 
 

nord-est de la Syrie. Un FTF de sexe masculin aurait 
été transféré dans une prison en Irak. Enfin, 8 FTF 
de sexe féminin liées à la Belgique et 9 enfants se 
trouveraient également dans la même région en 
Syrie.  
 

(Frans) Volgens onze informatie is er geen enkele 
FTF met banden met België uit de gevangenis 
ontsnapt. De inlichtingen- en veiligheidsdiensten 
volgen de situatie op. Tot slot mag ik niet ingaan op 
individuele dossiers. 
 

(En français) D'après nos informations, aucun 
combattant terroriste étranger lié à la Belgique ne 
s'est évadé de prison. Les services de 
renseignement et de sécurité suivent la situation. 
Pour conclure, il ne m'appartient pas d'aborder les 
dossiers individuels. 
 

04.04  Michel De Maegd (Les Engagés): We 

moeten waakzaam blijven, want in Syrië voltrekt zich 
een onbeschrijfelijke humanitaire tragedie. Dit vormt 
ook een directe bedreiging voor de veiligheid van de 
Belgen. 
 
Daar betalen burgers opnieuw een hoge tol, maar 
deze dramatische situatie heeft ook gevolgen voor 
ons, omdat terroristen nu mogelijk opnieuw vrij 
rondlopen. De strijd tegen terreur houdt niet op aan 
de grenzen. Gevaarlijke personen mogen niet 
zomaar van de radar verdwijnen. 
 

04.04  Michel De Maegd (Les Engagés): Il faut 

rester vigilant car une tragédie humaine sans nom 
se déroule en Syrie. Il s'agit aussi d'un enjeu direct 
de sécurité pour les Belges. 
 
 
Là-bas, des civils paient une nouvelle fois le prix fort 
mais cette situation dramatique a des répercussions 
chez nous puisque des terroristes sont désormais 
susceptibles de se retrouver en liberté. La lutte 
contre le terrorisme ne s'arrête pas aux frontières. 
Les individus dangereux ne peuvent pas disparaître 
dans la nature. 
 

04.05  Alexander Van Hoecke (VB): U hebt niet 

geantwoord op mijn vraag over Besime Car. 
Terroristen die onze samenleving letterlijk de oorlog 
hebben verklaard, zouden toch nooit meer mogen 
terugkeren naar België? Tijdens een eerder debat 
moest ik echter tot mijn verbazing vaststellen dat niet 
iedereen die mening deelt. 
 

04.05  Alexander Van Hoecke (VB): Vous n'avez 

pas répondu à ma question concernant Besime Car. 
Les terroristes qui ont littéralement déclaré la guerre 
à notre société ne devraient tout de même plus 
jamais être autorisés à retourner en Belgique? Lors 
d'un précédent débat, j'ai toutefois constaté avec 
surprise que tout le monde ne partageait pas cet 
avis. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56012750C van de heer 
Van Rooy wordt uitgesteld. Vraag nr. 56012762C 
van de heer Dufrane wordt omgezet in een 
schriftelijke vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56012750C de 
M. Van Rooy est reportée. La question 
n° 56012762C de M. Dufrane est transformée en 
question écrite. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Paul Van Tigchelt aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De 
verwijlinteresten op de facturen van beëdigd 
vertalers en tolken" (56012808C) 
- Alexander Van Hoecke aan Annelies Verlinden 
(Justitie, belast met de Noordzee) over "De door 
Justitie verschuldigde verwijlinteresten" 
(56012820C) 
 

05 Questions jointes de 

- Paul Van Tigchelt à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Les intérêts de 
retard sur les factures des traducteurs et 
interprètes jurés" (56012808C) 
- Alexander Van Hoecke à Annelies Verlinden 
(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "Les 
intérêts de retard dus par la Justice" (56012820C) 
 

05.01  Alexander Van Hoecke (VB): Vanaf 

1 februari worden verwijlinteresten bij laattijdige 
betalingen door Justitie automatisch berekend en 
afgehouden van het budget van de betrokken 
directie‑generaal.  

05.01  Alexander Van Hoecke (VB): À partir du 

1er février, les intérêts de retard liés aux paiements 
tardifs seront automatiquement calculés par la 
Justice et imputés sur le budget de la direction 
générale concernée.  
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Wat gebeurt er met reeds verschuldigde maar nog 
niet uitbetaalde interesten? Bestaat er een raming 
van de budgettaire impact per directie‑generaal? 
Welke maatregelen zult u nemen om die interesten 
tot een minimum te beperken? 
 

 
Qu’en sera-t-il des intérêts déjà dus mais non encore 
acquittés? Dispose‑t‑on d’une estimation de l’impact 
budgétaire par direction générale? Quelles mesures 
envisagez‑vous pour limiter autant que possible ces 
intérêts? 
 

05.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De automatische berekening van verwijlinteresten 
start pas op 1 februari en geldt enkel voor 
btw‑plichtige ondernemingen en zelfstandigen. De 
betalingstermijn van 30 dagen begint te lopen vanaf 
de elektronische indiening van de factuur in Peppol. 
Momenteel worden de verwijlinteresten alleen 
betaald op vraag van de leveranciers. Er zijn al 
verwijlinteresten uitbetaald en sommige zijn nog in 
behandeling. Vanaf 1 februari gebeurt dat dus 
automatisch, met een geraamde impact van 
4,3 miljoen euro voor de gerechtskosten en 
bijkomend 300.000 euro voor aan 
overheidsopdrachten gelinkte gerechtskosten zoals 
de aankoop van speekseltesten. De raming is 
gebaseerd op de betalingen van 2024. Elke directie 
is geïnformeerd over de afhandeling en betaling van 
facturen. Er worden verbeteringen doorgevoerd om 
vertragingen te vermijden. Voor vragen naar cijfers 
verzoek ik u een schriftelijke vraag in te dienen. 
 

05.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Le calcul automatique des intérêts de 
retard ne commencera que le 1er février et ne 
concernera que les entreprises et indépendants 
assujettis à la TVA. Le délai de paiement de 30 jours 
commence à courir à partir du dépôt électronique de 
la facture dans Peppol. Actuellement, les intérêts de 
retard ne sont versés qu'à la demande des 
fournisseurs. Certains ont déjà été versés, d’autres 
sont encore en cours de traitement. À partir du 
1er février, ce processus deviendra automatique, 
avec un impact estimé à 4,3 millions d'euros pour les 
frais de justice, auxquels s’ajoutent 300 000 euros 
pour les frais de justice liés aux marchés publics, tels 
que l'achat de tests salivaires. Cette estimation est 
basée sur les paiements effectués en 2024. Chaque 
direction a été informée des modalités de traitement 
et de paiement des factures. Des améliorations sont 
en cours afin de réduire les retards. Pour toute 
question relative aux chiffres, je vous invite à 
introduire une question écrite. 
 

05.03  Alexander Van Hoecke (VB): Justitie heeft 

nog steeds grote aantallen openstaande facturen: 
begin 2025 ging het over bijna 30 miljoen euro. De 
geraamde impact van 4,3 miljoen euro aan 
verwijlinteresten lijkt een ernstig probleem voor de al 
krappe budgetten van de directies. Het is cruciaal om 
de totale financiële impact te kennen, want zonder 
die analyse zijn beleidsplannen moeilijk uitvoerbaar. 
 

05.03  Alexander Van Hoecke (VB): Le nombre de 

factures en souffrance à la Justice est toujours 
considérable: début 2025, elles représentaient près 
de 30 millions d'euros. L'incidence des intérêts de 
retard, qui est estimé à 4,3 millions d'euros, semble 
constituer un problème grave pour les budgets déjà 
serrés des directions. Il est essentiel de connaître 
l'impact financier global, car sans cette analyse, il est 
difficile de concrétiser les projets politiques. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Michel De Maegd aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De nasleep van de incidenten tijdens een pro-
Koerdische manifestatie in Antwerpen" 
(56012812C) 
 

06 Question de Michel De Maegd à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"Les suites des faits survenus à Anvers lors d’une 
manifestation en faveur du peuple kurde" 
(56012812C) 
 

06.01  Michel De Maegd (Les Engagés): Afgelopen 

donderdag hebben zich tijdens een vreedzame 
manifestatie ter ondersteuning van het Koerdische 
volk in Antwerpen ernstige feiten voorgedaan. 
Individuen hebben zich moedwillig in de menigte 
gemengd om deelnemers aan te vallen met 
steekwapens. Buitenlandse conflicten worden naar 
ons grondgebied geïmporteerd, waardoor burgers 
die hun grondrecht om te manifesteren uitoefenen in 
gevaar gebracht worden. Die gebeurtenissen doen 
vragen rijzen over de veiligheid, de justitie en de 

06.01  Michel De Maegd (Les Engagés): Jeudi 

dernier, lors d'une manifestation pacifique en soutien 
au peuple kurde à Anvers, des faits graves se sont 
produits. Des individus se sont délibérément mêlés 
à la foule pour attaquer des participants à l'arme 
blanche. Des conflits extérieurs sont importés sur 
notre territoire mettant en danger des citoyens qui 
exercent leur droit fondamental à manifester. Ces 
événements posent des questions de sécurité, de 
justice et de respect de l'État de droit.  
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eerbiediging van de rechtsstaat. 
 
Werden de vier aangehouden verdachten voorgeleid 
bij een onderzoeksrechter? Welke gerechtelijke 
maatregelen werden er tegen hen genomen? Hoe 
heeft het parket die daden gekwalificeerd? Krijgt de 
justitie alle middelen om dat dossier te behandelen 
overeenkomstig de ernst van de zaak en de impact 
ervan op de openbare orde en de cohesie van onze 
samenleving? 
 

 
 
Les quatre suspects interpellés ont-ils été présentés 
à un juge d'instruction? Quelles mesures judiciaires 
ont-elles été prises à leur encontre? Quelles sont les 
infractions retenues par le parquet? Tous les 
moyens sont-ils mis à la disposition de la justice pour 
traiter ce dossier à la hauteur de sa gravité et de son 
impact sur l'ordre public et la cohésion de notre 
société?  
 

06.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Vier 

personen werden van hun vrijheid beroofd voor de 
feiten die in Antwerpen op het Operaplein hebben 
plaatsgevonden. Een van hen had er uiteindelijk 
niets mee te maken en werd in vrijheid gesteld. De 
drie anderen werden voorgeleid bij de 
onderzoeksrechter, die de feiten als poging tot 
moord gekwalificeerd heeft. Hij heeft op 24 januari 
twee personen in hechtenis laten nemen en de 
derde vrijgelaten. 
 

06.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Quatre personnes ont été privées de liberté pour les 
faits survenus à Anvers sur l'Operaplein. L'une 
d'entre elles n'avait finalement rien à voir et a été 
remise en liberté. Les trois autres ont été déférées 
devant le juge d'instruction qui a retenu la 
qualification de tentative d'assassinat. Il a placé deux 
des personnes en détention le 24 janvier et a relâché 
la troisième. 
 

In een bus van De Lijn vond er nog een andere 
steekpartij plaats. Er werd een afzonderlijk 
gerechtelijk onderzoek ingesteld wegens poging tot 
moord. Er is een verdachte, maar het onderzoek 
moet nog worden verdiept. Er werd beslist om 
voorlopig de kwalificatie 'terrorisme' niet te hanteren. 
Het precieze motief van de feiten zal het voorwerp 
uitmaken van twee gerechtelijke onderzoeken. 
 

Une autre agression à l'arme blanche a eu lieu dans 
un bus De Lijn. Une enquête judiciaire distincte a été 
ouverte pour tentative d'assassinat. Il existe un 
suspect mais l'enquête doit être approfondie. Il a été 
décidé de ne pas retenir la qualification de terrorisme 
pour l'instant. Le motif précis des faits fera l'objet de 
deux enquêtes judiciaires.  
 

06.03  Michel De Maegd (Les Engagés): De feiten 

zijn zeer ernstig. Burgers die vreedzaam met hun 
kinderen en vrouwen hun solidariteit kwamen 
betuigen, werden geconfronteerd met het gebruik 
van messen, geweld en angst. Dat is 
onaanvaardbaar in een democratie. België mag niet 
het toneel worden van zulke confrontaties. Het uiten 
van solidariteit met onderdrukte volkeren mag nooit 
leiden tot geweld. Vreedzaam demonstreren is een 
recht. Iemand aanvallen met een mes is een 
misdaad. Dat vereist een duidelijke, snelle en 
kordate reactie. 
 

06.03  Michel De Maegd (Les Engagés): Les faits 

sont très graves. Des citoyens venus pacifiquement 
avec des enfants et des femmes exprimer leur 
solidarité ont fait face aux couteaux, à la violence et 
à la peur. C'est inacceptable en démocratie. La 
Belgique ne peut devenir le terrain d'affrontements 
qui n'y ont pas leur place. L'expression d'une 
solidarité avec des peuples opprimés ne doit jamais 
exposer à la violence. Manifester pacifiquement est 
un droit. Attaquer au couteau est un crime. La 
réponse doit donc être claire, rapide et ferme.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56012822C en 
56012823C van de heer Metsu worden uitgesteld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 56012822C et 
56012823C de M. Metsu sont reportées.  
 

07 Vraag van Alexander Van Hoecke aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"Het arrest van het Grondwettelijk Hof inzake het 
Wetboek van de Belgische nationaliteit" 
(56012827C) 
 

07 Question de Alexander Van Hoecke à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"L'arrêt de la Cour constitutionnelle concernant le 
Code de la nationalité belge" (56012827C) 
 

07.01  Alexander Van Hoecke (VB): Het 

Grondwettelijk Hof oordeelde op 22 januari dat een 
deel van het Wetboek van de Belgische nationaliteit 

07.01  Alexander Van Hoecke (VB): Le 22 janvier, 

la Cour constitutionnelle a jugé qu’une partie du 
Code de la nationalité belge est inconstitutionnelle. 
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ongrondwettig is. In een zaak waarbij twee in 
Marokko geboren ouders de Belgische nationaliteit 
aanvroegen voor hun drie kinderen, werd dat 
geweigerd omdat de vader al jaren illegaal in het 
land verbleef. De uitzondering die toelaat dat één 
ouder 10 jaar verblijf aantoont en de andere ouder 
niet meer in België woont, geldt niet wanneer die 
ouder nooit in België verbleef of illegaal is. Volgens 
het Hof is dat echter strijdig met het gelijkheids- en 
non-discriminatiebeginsel. Deze uitspraak roept 
vragen op. Een illegaal verblijf zou nooit op gelijke 
voet behandeld mogen worden als een legaal 
verblijf.  
 
Hoe evalueert u deze uitspraak van het 
Grondwettelijk Hof? Wat zou de impact kunnen zijn? 
Welke initiatieven zult u nemen om de wetgeving aan 
te passen aan het arrest? 
 

Le dossier concerne deux parents nés au Maroc qui 
avaient demandé la nationalité belge pour leurs trois 
enfants. Celle-ci leur a été refusée au motif que le 
père résidait illégalement dans le pays depuis des 
années. L’exception qui permet à un parent de 
justifier dix ans de résidence et à l’autre parent de ne 
plus résider en Belgique, ne s’applique pas lorsque 
ce parent n’a jamais résidé en Belgique ou qu’il y 
séjourne sans titre légal. Selon la Cour, cette 
situation viole cependant le principe d’égalité et de 
non-discrimination. Cet arrêt soulève des questions. 
Un séjour illégal et un séjour légal ne devraient 
jamais être traités sur un pied d’égalité.  
 
Comment évaluez-vous l’arrêt de la Cour 
constitutionnelle? Quelles pourraient en être les 
conséquences? Quelles initiatives prendrez-vous 
pour adapter la législation à cet arrêt? 
 

07.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het arrest van het Grondwettelijk Hof van 22 januari 
2026 werd meteen geanalyseerd, maar de exacte 
draagwijdte en gevolgen voor de regelgeving vergen 
nog grondige juridische studie. Het is te vroeg om 
uitspraken te doen over mogelijke wetgevende 
initiatieven. Omdat het om een prejudiciële 
beslissing gaat, wordt de betrokken bepaling 
overigens niet vernietigd, al moet het rechtscollege 
dat de vraag stelde het arrest wel toepassen. 
Rechtscolleges die zich over een identieke vraag 
moeten uitspreken, moeten zelf een nieuwe vraag 
stellen, tenzij ze het arrest toepassen. 
 
 
De FOD Justitie beschikt niet over cijfers over het 
aantal mogelijk betrokken personen. De 
verblijfsstatus van vreemdelingen valt onder de 
bevoegdheid van de minister van Asiel en Migratie. 
 

07.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): L'arrêt rendu par la Cour 
constitutionnelle le 22 janvier 2026 a immédiatement 
fait l'objet d'une analyse, mais sa portée exacte et 
ses effets sur la réglementation nécessitent encore 
une étude juridique approfondie. Il est trop tôt pour 
se prononcer sur d'éventuelles initiatives 
législatives. Comme il s'agit d'une décision 
préjudicielle, la disposition concernée n'est pas 
annulée, même si la juridiction qui a posé la question 
doit appliquer l'arrêt. Les juridictions amenées à se 
prononcer sur une question identique doivent elles-
mêmes poser une nouvelle question, à moins 
qu'elles n'appliquent l'arrêt. 
 
Le SPF Justice ne dispose pas de chiffres sur le 
nombre de personnes potentiellement concernées. 
Le statut de séjour des étrangers relève de la 
compétence de la ministre de l'Asile et de la 
Migration. 
 

07.03  Alexander Van Hoecke (VB): Ik ben 

benieuwd of u na de grondige analyse beslist om met 
een initiatief te komen. Ook een prejudiciële 
uitspraak heeft een grote impact. Advocaten zullen 
dit arrest zeker benutten, waardoor een reparatie en 
wettelijk initiatief noodzakelijk zullen zijn. 
 

07.03  Alexander Van Hoecke (VB): Je suis curieux 

de savoir si, après une analyse approfondie, vous 
déciderez de prendre une initiative. Le prononcé 
d'une décision préjudicielle a également un impact 
considérable. Les avocats ne manqueront pas de se 
servir de cet arrêt, ce qui nécessitera un texte de 
réparation et une initiative législative. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De voorzitter: Vraag nr. 56012878C van 
mevrouw Vandeberg wordt uitgesteld. 
 

Le président: La question n° 56012878C de 
Mme Vandeberg est reportée. 
 

08 Vraag van Marijke Dillen aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De overeenkomst met Cambodja over de 
overplaatsing van gevangenen" (56012916C) 
 

08 Question de Marijke Dillen à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"L'accord avec le Cambodge sur le transfert de 
prisonniers" (56012916C) 
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08.01  Marijke Dillen (VB): Landgenoten in 

buitenlandse gevangenissen ontberen vaak de 
noodzakelijke begeleiding voor een succesvolle 
integratie na hun straf. Daarom sluit ons land 
bilaterale overeenkomsten, zoals het recent 
ondertekende akkoord met Cambodja, dat toelaat 
dat veroordeelden hun straf in het land van herkomst 
uitzitten. Kunt u dit verdrag toelichten? 
 

08.01  Marijke Dillen (VB): Les ressortissants 

belges incarcérés dans des prisons étrangères ne 
bénéficient souvent pas de l'accompagnement 
nécessaire à une réinsertion réussie après leur 
peine. C'est pourquoi notre pays conclut des accords 
bilatéraux, comme celui récemment signé avec le 
Cambodge, qui permet aux condamnés belges 
détenus au Cambodge et aux détenus cambodgiens 
détenus en Belgique de purger leur peine dans leurs 
pays d’origine. Pouvez-vous nous donner plus 
d'explications sur cet accord? 
 

08.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Op 23 januari werd in Phnom Penh een bilateraal 
verdrag ondertekend dat Belgen in Cambodja en 
Cambodjanen in België toelaat hun straf in het eigen 
land uit te zitten. Momenteel gaat het om één 
gedetineerde aan elke zijde. Het verdrag moet nog 
door beide landen worden geratificeerd en treedt in 
werking 30 dagen na de uitwisseling van de 
instrumenten van ratificatie, waarbij elke staat vrij 
beslist om al dan niet in te stemmen met een 
overbrenging. Er is geen verplichting om een 
weigering te motiveren of om bepaalde 
weigeringsgronden in te roepen. Er lopen contacten 
met Egypte en Tunesië om onderhandelingen over 
gelijkaardige verdragen op te starten. 
 

08.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Ce 23 janvier, un accord bilatéral a été 
signé à Phnom Penh permettant aux Belges détenus 
au Cambodge et aux Cambodgiens détenus en 
Belgique de purger leur peine dans leur pays 
d’origine. Actuellement, un détenu est concerné de 
part et d’autre. L'accord doit encore être ratifié par 
les deux pays et entrera en vigueur 30 jours après 
l'échange des instruments de ratification, chaque 
État étant libre d'accepter ou non un transfèrement. 
Il n'y a pas d’obligation de motiver un refus ou 
d'invoquer certains motifs de refus. Des contacts 
sont en cours avec l'Égypte et la Tunisie en vue 
d'entamer des négociations sur des traités 
analogues. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Marijke Dillen aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"Het aangekondigde plan om 300 extra plaatsen 
in gevangenissen te creëren via modulaire units" 
(56012917C) 
 

09 Question de Marijke Dillen à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"Le projet annoncé de 300 places 
supplémentaires dans les prisons grâce à des 
unités modulaires" (56012917C) 
 

09.01  Marijke Dillen (VB): Samen met minister 

Matz hebt u aangekondigd 300 extra plaatsen te 
creëren in de gevangenissen door het plaatsen van 
modulaire units. Dit is geen nieuw plan. De vorige 
regering had al een raamcontract voor 1.100 extra 
plaatsen. Het is nu tijd voor concrete realisaties. 
 
 
 
Wanneer worden al deze modulaire units eindelijk 
geleverd en geplaatst? Zorgt u voor voldoende 
ondersteunend personeel en ondersteunende 
maatregelen? 
 

09.01  Marijke Dillen (VB): Avec la ministre Matz, 

vous avez annoncé la création de 300 places 
supplémentaires dans les prisons grâce à 
l'installation d'unités modulaires. Ce projet n'est pas 
nouveau. Le gouvernement précédent avait déjà 
conclu un contrat-cadre pour 1 100 places 
supplémentaires. Aujourd’hui, il est temps de passer 
à la réalisation concrète. 
 
Quand toutes ces unités modulaires seront-elles 
enfin livrées et installées? Comptez-vous prévoir 
suffisamment de personnel d’appui et de mesures 
de soutien? 
 

09.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands):  U 

haalt een en ander door elkaar. Het plan dat voorligt 
gaat over de inrichting van bijkomende plaatsen op 
de sites van bestaande gevangenissen en 
forensisch psychiatrische centra (FPC’s). Het klopt 
dat voor de uitvoering een beroep wordt gedaan op 
een bestaand raamcontract dat de optie tot 
modulaire unitbouw biedt voor de hele federale 

09.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Vous confondez les choses. Le plan à 
l’examen porte sur la création de places 
supplémentaires sur les sites de prisons et de 
centres de psychiatrie légale (CPL) existants. Il est 
exact que, pour l'exécution, on a recours à un 
contrat-cadre existant pour l'ensemble des services 
publics fédéraux, contrat-cadre qui offre l'option de 
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overheid. Van dat contract is een deel voorbestemd 
voor de inrichting van nieuwe detentiehuizen over 
het hele land. Die opdracht wordt onverminderd 
voortgezet. 
 
Een dergelijke unitbouw kan niet zomaar om het 
even waar worden gerealiseerd. De diensten gaan 
niet halfslachtig te werk, maar werken met de ernst 
en de spoed die de acute situatie van de 
overbevolking vereist. Uit de behoefteprogramma’s 
blijken telkens de concrete operationele vereisten en 
personeelsbehoeften. Op mijn vraag heeft de 
regering bijkomende middelen vrijgemaakt voor de 
werving van personeel en de operationalisering van 
bijkomende detentiecapaciteit. Met het oog op de 
snelle indiensttreding van extra personeel zullen we 
onder meer de beschikbare federale 
rekruteringscapaciteit zo veel mogelijk prioritair voor 
het penitentiair ambt inzetten. 
 

construction modulaire. Une partie de ce contrat est 
réservée à la construction de nouvelles maisons de 
détention dans tout le pays. Cette mission est 
poursuivie sans relâche.  
 
Une telle construction modulaire ne peut pas être 
réalisée n'importe où. Les services ne travaillent pas 
de manière approximative, mais avec le sérieux et la 
vitesse que requiert la situation urgente de la 
surpopulation. Les programmes de besoins font 
toujours état des exigences opérationnelles 
concrètes et des besoins en personnel. À ma 
demande, le gouvernement a dégagé des moyens 
supplémentaires pour le recrutement de personnel 
et l'opérationnalisation de capacité de détention 
supplémentaire. En vue de l'entrée en service rapide 
de personnel supplémentaire, nous mobiliserons 
entre autres la capacité de recrutement fédérale 
disponible en priorité, autant que possible, au profit 
de la fonction pénitentiaire. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De voorzitter: Vraag nr. 56012919C van 
mevrouw Dillen wordt uitgesteld. 
 

Le président: La question no 56012919C de 
Mme Dillen est reportée. 
 

10 Vraag van Funda Oru aan Annelies Verlinden 

(Justitie, belast met de Noordzee) over "Digitale 
stalking bij partnergeweld" (56012935C) 
 

10 Question de Funda Oru à Annelies Verlinden 

(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "Le 
cyberharcèlement dans le cas de violences 
conjugales" (56012935C) 
 

10.01  Funda Oru (Vooruit): Digitale stalking is 

zwaar ondergerapporteerd en blijft vaak onzichtbaar, 
zeker binnen partnerrelaties. Omdat digitale 
intimidatie weinig klassieke sporen nalaat en vaak 
niet wordt opgenomen in dossiers over 
partnergeweld, kan ze jarenlang onder de radar 
blijven.  
 
Waarom wordt bij meldingen van partnergeweld niet 
systematisch onderzocht of er sprake is van digitale 
stalking? Welke maatregelen worden genomen om 
die sneller te stoppen en slachtoffers beter te 
beschermen zodra justitie is ingeschakeld? 
 

10.01  Funda Oru (Vooruit): Le cyberharcèlement 

est largement sous-signalé et reste souvent 
invisible, en particulier au sein des couples. Comme 
le cyberharcèlement laisse peu de traces classiques 
et n'est souvent pas pris en compte dans les 
dossiers de violence conjugale, ce phénomène peut 
passer inaperçu pendant des années. 
 
Pourquoi les signalements de violences conjugales 
ne font-ils pas systématiquement l'objet d'une 
enquête visant à examiner s'il est question de 
cyberharcèlement? Quelles mesures sont-elles 
mises en œuvre afin d’y mettre fin plus rapidement 
et de mieux protéger les victimes dès que la justice 
est saisie? 
 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het College van procureurs-generaal heeft recent 
rondzendbrief COL13/2025 verspreid om politie en 
parketten te sensibiliseren en richtlijnen te geven 
over cybergeweld, met aandacht voor uniforme 
registratie, slachtofferopvang en het snel offline 
halen en veiligstellen van problematische inhoud. De 
rondzendbrief bevat een specifiek hoofdstuk over 
cybercriminaliteit in de context van partnergeweld, 
met een focus op belaging en het zonder 
toestemming observeren van personen of 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Le Collège des procureurs généraux a 
diffusé récemment la circulaire COL13/2025 afin de 
sensibiliser la police et les parquets et de leur fournir 
des directives sur la cyberviolence, avec une 
attention particulière pour l'enregistrement uniforme, 
l'accueil des victimes et la suppression rapide et la 
sécurisation des contenus problématiques. La 
circulaire contient un chapitre spécifique sur la 
cybercriminalité dans le contexte des violences 
conjugales, avec un accent particulier sur le 
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elektronische apparaten, al dan niet via spyware. 
 

harcèlement et l'observation sans consentement de 
personnes ou d'appareils électroniques, que ce soit 
ou non par le biais d’un logiciel espion. 
 

De verdere aanpak gebeurt binnen dit kader en 
binnen de bestaande richtlijnen over partnergeweld. 
 

L'approche s'inscrit dans ce cadre et dans les 
directives existantes relatives à la violence 
domestique. 
 

10.03  Funda Oru (Vooruit): Ik waardeer dat dit 

thema ernstig wordt genomen en ben tevreden dat 
feiten beter worden geregistreerd en slachtoffers 
begeleiding krijgen. Het voorbeeld van Wendy, dat 
vandaag in de krant verscheen, toont dat grondig 
speurwerk loont en erkenning verdient. Het is 
positief dat via een rondzendbrief wordt ingezet op 
sensibilisering en een consequente aanpak. 
 

10.03  Funda Oru (Vooruit): J'apprécie que ce 

thème soit pris au sérieux et je salue le meilleur 
enregistrement des faits et l’accompagnement dont 
bénéficient les victimes. L'exemple de Wendy, dont 
la presse s’est fait l’écho aujourd'hui, montre qu'une 
enquête approfondie porte ses fruits et mérite d'être 
reconnue. Il est positif qu'une circulaire mise sur la 
sensibilisation et une approche cohérente. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Sophie De Wit aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"Het sociaal akkoord voor het 
gevangenispersoneel" (56012985C) 
 

11 Question de Sophie De Wit à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"L'accord social pour le personnel pénitentiaire" 
(56012985C) 
 

11.01  Sophie De Wit (N-VA): Op 7 januari 

verklaarde u dat het overleg met de sociale partners 
over een sociaal akkoord voor het 
gevangenispersoneel mogelijk op 9 januari zou 
worden afgesloten.  
 
Is dat gelukt? Zo ja, welke maatregelen werden er 
vastgelegd? Welke budgettaire middelen zullen 
ervoor worden vrijgemaakt? 
 

11.01  Sophie De Wit (N-VA): Le 7 janvier, vous 

avez déclaré que la concertation avec les 
partenaires sociaux en vue d’obtenir un accord 
social pour le personnel pénitentiaire pourrait être 
conclue le 9 janvier.  
 
A-t-on abouti? Dans l’affirmative, quelles mesures 
ont-elles été décidées? Quels moyens budgétaires 
seront alloués à leur concrétisation? 
 

11.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

We hebben op 9 januari inderdaad een akkoord 
kunnen sluiten met de sociale partners over het 
sociaal plan voor het gevangenispersoneel. Het plan 
bevat concrete actiepunten die binnen het 
afgesproken tijdskader zullen worden uitgevoerd, 
met middelen uit de interdepartementale provisie 
voor Justitie. 
 
We willen de aantrekkelijkheid van het beroep en de 
werkomstandigheden duurzaam verbeteren door te 
focussen op vijf centrale uitdagingen: snellere en 
efficiëntere wervings- en selectieprocedures, een 
betere vorming en bijscholing, een betere 
bescherming van het personeel tegen agressie en 
geweld in de werkomgeving, meer ondersteuning 
voor medewerkers die worden geconfronteerd met 
zware werkomstandigheden, en de uitbouw van een 
competitief weddepakket. Alle acties binnen deze vijf 
pijlers zullen tussen eind 2026 en 2029 gefaseerd 
worden uitgerold. De administratie is reeds gestart 
met de uitvoering van de eerste dossiers en 
reglementaire aanpassingen inzake de bezoldiging. 
De uitvoering van het plan zal op een structurele 

11.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Nous avons en effet pu conclure, le 
9 janvier dernier, un accord avec les partenaires 
sociaux concernant le plan social pour le personnel 
pénitentiaire. Le plan contient des points d'action 
concrets qui seront mis en œuvre selon le calendrier 
convenu, avec des moyens provenant de la 
provision interdépartementale pour la Justice. 
 
Nous souhaitons améliorer durablement l'attractivité 
de la profession et les conditions de travail en nous 
focalisant sur cinq défis centraux: des procédures de 
recrutement et de sélection plus rapides et plus 
efficaces, une meilleure formation initiale et 
continue, une meilleure protection du personnel 
contre l'agression et la violence dans 
l'environnement de travail, un soutien renforcé pour 
les collaborateurs qui sont confrontés à des 
conditions de travail exigeantes, et le 
développement d'un paquet salarial compétitif. 
Toutes les actions dans le cadre de ces cinq piliers 
seront déployées par phases entre fin 2026 et 2029. 
L'administration a déjà lancé les premiers dossiers 
et les adaptations réglementaires en matière de 
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wijze worden opgevolgd. 
 

rémunération. La mise en œuvre de ce plan sera 
suivie de manière structurelle. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Barbara Pas aan Annelies Verlinden 

(Justitie, belast met de Noordzee) over "Het arrest 
van het Grondwettelijk Hof m.b.t. het taalgebruik 
inzake processen-verbaal" (56012993C) 
 

12 Question de Barbara Pas à Annelies Verlinden 

(Justice, chargée de la Mer du Nord) sur "L'arrêt 
de la Cour constitutionnelle concernant l'emploi 
des langues dans les procès-verbaux" 
(56012993C) 
 

12.01  Barbara Pas (VB): Op 27 november 2025 

heeft het Grondwettelijk Hof in een arrest verklaard 
dat een proces-verbaal moet worden opgesteld in de 
taal van het taalgebied waar de feiten zich hebben 
voorgedaan. Elk proces-verbaal dat daarmee in 
strijd wordt opgesteld, is voortaan nietig, aangezien 
de rechter bij een schending van artikel 11 van de 
wet op het gebruik der talen in gerechtszaken 
ambtshalve de nietigheid moet uitspreken. Tevens 
kan het arrest verregaande gevolgen hebben voor 
de organisatie van de diensten. 
 
Zijn er sindsdien nog processen-verbaal opgesteld 
die niet stroken met de strekking van het arrest van 
het Grondwettelijk Hof? Wat doet Justitie daarmee? 
Zijn er al processen-verbaal ambtshalve vernietigd 
door de rechter? Welke gevolgen heeft het arrest 
voor de organisatie van uw diensten? Wat zijn de 
beleidsmatige gevolgen? 
 

12.01  Barbara Pas (VB): Le 27 novembre 2025, la 

Cour constitutionnelle a déclaré dans un arrêt qu'un 
procès-verbal doit être rédigé dans la langue de la 
région linguistique où les faits se sont produits. Tout 
procès-verbal rédigé en violation de cette règle est 
désormais nul, étant donné qu'en cas de violation de 
l'article 11 de la loi sur l'emploi des langues en 
matière judiciaire, le juge doit prononcer la nullité 
d'office. En outre, cet arrêt peut avoir des 
conséquences considérables pour l'organisation des 
services. 
 
Des procès-verbaux non conformes aux dispositions 
de cet arrêt de la Cour constitutionnelle ont-ils 
encore été rédigés depuis? Quelles suites la Justice 
donne-t-elle à ceux-ci? Des procès-verbaux ont-ils 
déjà été annulés d'office par un juge? Quelles sont 
les conséquences de cet arrêt pour l'organisation de 
vos services? Quelles en sont les conséquences 
politiques? 
 

12.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het arrest vernietigt geen wetsbepalingen, maar is 
geveld naar aanleiding van een prejudiciële vraag 
over de interpretatie van een wetsbepaling. Dat het 
Hof heeft aangegeven dat de interpretatie niet 
grondwetconform is, betekent dus niet automatisch 
dat die interpretatie gesanctioneerd zou moeten 
worden met de nietigheid die in de taalwet is 
voorzien. Morgen zal het expertisenetwerk van de 
politie en het College van procureurs-generaal zich 
buigen over de praktische gevolgen.  
 
 
Het openbaar ministerie zal bij de verdere 
behandeling van de zaak in kwestie conclusies 
nemen. De verdere procedure moet worden 
afgewacht, inclusief een eventuele 
cassatievoorziening, om het werkelijke gevolg van 
het arrest te kunnen bepalen. 
 
De procureur des Konings en de onderzoeksrechter 
waken over de wettigheid van bewijsmiddelen. De 
diensten hebben geen kennis van ambtshalve 
vernietigingen van processen-verbaal. 
 

12.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): L'arrêt n'annule aucune disposition 
légale, mais a été rendu à la suite d'une question 
préjudicielle concernant l'interprétation d'une 
disposition légale. Le fait que la Cour ait indiqué que 
l'interprétation n'était pas conforme à la Constitution 
ne signifie donc pas automatiquement que cette 
interprétation devrait être sanctionnée par la nullité 
prévue dans la loi sur l'emploi des langues. Demain, 
le réseau d'expertise de la police et du Collège des 
procureurs généraux se penchera sur les 
conséquences pratiques.  
 
Le ministère public tirera ses conclusions à un stade 
ultérieur du traitement de l'affaire en question. Il 
convient d'attendre la suite de la procédure, y 
compris un éventuel pourvoi en cassation, pour 
pouvoir déterminer les conséquences réelles de 
l'arrêt. 
 
Le procureur du Roi et le juge d'instruction veillent à 
la légalité des moyens de preuve. Les services n'ont 
pas connaissance de procès-verbaux annulés 
d'office. 
 

12.03  Barbara Pas (VB): Ik blijf toch benieuwd naar 12.03  Barbara Pas (VB): Je reste néanmoins 
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de uiteindelijke gevolgen van het arrest. Het 
Grondwettelijk Hof is immers bijzonder duidelijk over 
de interpretatie. 
 

curieuse de connaître l'impact final de cet arrêt, étant 
donné que la Cour constitutionnelle est très claire 
quant à son interprétation. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 17.51 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
17 h 51. 
 

 


